
ГОСУДАРЬ  ИШІЕРАТОРЪ  изволилъ  рассматривать. 

Подписалъ  государственный  секретарь  В.  БуТКОВТЬ. 

Talorahwa &tabnä* 

\<3>4&®Ъ><£&СХ2 

Kadumas 

trükitud J . H. Gresseli kirjadega. 

»OOG. 

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



117 

Lisa P § 1285 ja 1289 juure. 

Seäduse - Kohto 
Palga aro. 

-

J 
M 
о 

Seatud  aasta  palk. 

-

J 
M 
о 

Ühele. Küigile. 
-

J 
M 
о 

Höbe rubla. 

Sikertär 

-

1 450 450 

5cUlt • • • • » • • • • • • 
i 

1 300 300 

Kirjutajad . • • • • • 2 100 200 

Kohtomaja üürimise ja küti tarwis . . 

Kantflei tarwiduseks • tr n 500 

Summa 4 850 1450 

Lisa R 8 1266 juure 

Surma minestusest ja nörgastusest, ja kuda seal juures tuleb abi anda. 
(Niigi Seaduse XÜl raamatust wäljakirjotud: lisa § 526 ja 527 juure. Seuati käsk 1841 aastast 

9-ma Heina-kuu pääwast No. 14727). 

Ä r a h u p p u u u d inimestest § 25. 
1) Ärahuppuuud inimesele aidata on neljast inimesest kül, kõik muud tuleb ärasaata, et nemad 

ei sega. 
2) Endine pruuk ärahuppuuud inimest käte ehk woodi lina peäl kõigutada ehk ka waadi peäl 

uhtuda, iseäranis pead allapidi hoides, on üsna ilma kasota ja teebki kahjo, parem on weest wälja-
tõmmatud inimest maa peale mahapanna, keha pisut parema külle peale pöörates, ja kui koht paisunud, 
selle eest hoida, et wesi mitte wälja ei tule; selle tarwis tuleb kohtu pehmeste ülespidi waotada. 

3) S u ja nina sõõrmed tuleb mudast, kousast ja liiwast puhastada. 
4) Siis tuleb pea uatuke ülemale seada, ilma nägu kinnikatmata, ja huppuuud inimest kõige 

ligenla majasse tuppa wia. 
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Си  wesi wäga kulm olnud ja huppunud inimene kangeks läinud, siis ei ole hea teda kohe sooja 
tuppa wia, waid temaga tuleb csihakatuscl teha mis külmawöetud immcste pärast siin alamal õpetakse. 

5) Inimene tuleb riidest lahti wõtta ja soendud woodisse parema külle peale nöndawiisi panna, 
et pea ja rind kõrgeni  ей  kui  keha. 

6)  Keha ümber tuleb soendud padju panna ehk teda kasukaga kinnikatta, rinna-augo alla ja 
reite wahele palawa weega pudelid ehk kruusid panna, mis hästi tugewaste kiunipandud ja kus nartsud 
ümbermässitud on, ehk ka palawaks tehtud telliskiwa riidega ümbermässitud. Ninna peäle tuleb hästi 
kinnistatud härja-pöis palawa weega panna. 

7) Kui keha nöndawiisi hakkab soojaks jaama, tuleb teda teki al, kasukaga, harjadega ehk wil-
lase riidega öcruda, jalgadest pealehakata. 

8) Pärast seda tuleb härjapöis, kus sulg ehk pilliroog otsas on, hinge täis puhuda, ja seda puit 
pehmestc waotades haigele ohka suhu puhuda, aeg-ajalt nina sõõrmed kokkowaotades. 

Kui selle järel küllekondid pisut tõusewad siis tuleb rinda kõrwast kokkowaotada ja nõnda teha 
nago tõuseks ja wauks rind hingates ja hinge wäljapuhudes. Seda wõib kõige hõlpsamast sedawiisi 
teha, et rinna ümber käterätik seatakse ja seda kord-korralt koomale tõmmatakse ja wallali lastakse. 

9) Üks wam (käsn) ehk narts tuleb kullua wette kasta ja siis kõrgelt üksikud jämedad tilgad sü-
dame kohta lasta kukkuda. Eel ajal tuleb keha ühtepuhku õeruda, kätest ja jalgadest pealehakata, ja 
selle järel külled ja seljal«. 

10) Kui suur toober ligi on, siis tuleb seda sooja weega täita ja inimene, jalad ees, sisftpanna, 
weerand tunni järel jälle wäljatõsta, ärakuiwatada, sooja woodisse panna ja jälle hakata õcruma, kuda 
ülemal õpetud. 

11) Siis tuleb klistir panna s. o. ligemal pool pudelit sooja pinna ehk wet lusika täie soola, 
äädika ehk wiinaga segamine takka-otsast sisstlasta.' Kui klistir-pritsi ei ole, siis se roht tuleb härja-
põie sisse panna, pilliroog ehk sulg senna õtsa siduda, seda takka-otsast sisselasta ja põit kahe käega 
kokkowaotada. 

12) Nina alla tuleb riimitud mäerõigast ehk leigatud sibulast hoida, ja kui seda on, kanget 
äädikast. Sellega tulewad ka meelckohad ja kõrwatagust õeruda. 

13) Ni pea kui hakkab elamise märkisid tundma s. o. kui keha hakkab pehmemaks minema ja 
soojaks jääma, rind tõusma ja waoma, kui kerget wärisemist tunda ou, iseäranis üleültse näust, ja 
silma pilgutamist, kui koht hakkab kolisema, koha pealekipub, siis peab ikka weel ühtepuhku õerutama 
senni kui haige silmad lahti teeb ja neelata wõib: siis peab temale raasuke pipramündi ehk kammeli-teed 
j . n. e. antama, kui seda aga ci ole, siis sooja wet ühe natukese wiinaga. 

14) Koik mis ülemal õpetud, peab 4 — 6 tundi tcfyamci^ sest mõnikord ei ärka ärahuppunud 
inimene ennemalt ülesse. Selle aja sees tuleb arst juurekutsuda, ja kui seda ligi ei ole siis aadrikastja, 
sest et wahest juhtub werclastmine tarwis olema, ka on inimene wahest ärahuppudes oma pead ehk 
muud kohta kiwi ehk puu wasta lõõuud, ehk kät ehk jalga murdnud ehk nikastauud, — siis on teisi 
abisid tarwis, nago: nikastust asemele tõmmata, murtud liikmed lahasse panna ja muud tarwilist abi. 

Külmawöetud inimestest § 26. 
1) Külmawöetud iuimcnc tuleb kõige ligema külma tuppa wia, kogoni mitte sooja tuppa, 

iseäranis ei pea ünmest mitte ahjo ehk wlc ligi pandama. 
2) Õnnetuma alla tuleb õlgi, heina ehk lund panna, ja pea kõrgemale seada kui keha. 
Külmawöetud ilüniene tuleb lumega 6 wersokki (ligi jalg) paksoti kiunikatta, nõnda et silmanägo 

üksi wäljajääb. Ni pea kui lumi sulab, peab ueste pealepaudama. Kui lund ei ole, siis peab keha 
külma wette kastetama, aga seda tuleb kõige hoolega teha, et ükski külmast kangeks jäänud liige wiga 
ei saa. Inimene jääb ni kaua wette, kui liikmed pehmemaks jääwad ja keha tundma hakkab. Kui 
asi juba ui kaugele saauud, siis peab: 

3) Inimest wilo kambresst mahapandama, harjadega ja millast riidega pehmcste õerutama, kuda 
huppunud inimeste pärast õpetud on. 

4) Viina alla tuleb kanget äädikast hoida, kui seda aga ep ole, siis riimitud mäerõigast ehk üks 
leigatud sibulas, ja kord-korralt poomõli ehk äädika sisse kastetud sulega nina kõlistada. 

5) Ka peab nisammoti kui ülemal, § 11, huppunud inimeste pärast õpetud, haigele sooja klistiri 
pandama. Kui haige juba saab uedata, siis peab temale kammcli-, pipramündi-, -pliidre-, niinc-pnu 
die teed, prostoi ehk miski muu wiinaga antama. Selle ajaga tuleb tuba leigeks kütta ehk haiget teise 
soema tuppa wia. 

Wingns t l ämmatanud inimestest § 27. 
1) Wingnst lämmatanud inimest tuleb kohe toast ehk saunast öue tuule kätte wia, riidest lahti 

wõtta ja külma wet keha peale riputada, iseäranis wasta nägu ja südame kohta. 
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2) Siis tuleb keha ülestõsta ja peast allapidi wet peale kallata. 
3) Keha  Ы Я ф  riidega  ehk  harjadega  oeruda. 
4)  Nina  alla  tuleb mäeröigast, sibulas ehk kur seda ou, kanget äädikast hoida. 
5) Äedika ehk soolaga segatud sooja lveega klistiri panna, ja ülepea nõnda teha kuda ülemal, 

huppunud inimeste pärast 8 25 tk. 8 ja 11 on õpetud. 

Ärapoouud inimestest § 28. 
Kui äraläkastauud ehk poonud inimest leitakse, siis peab: 
1> Kohe köit sedawiisi äraleigatama, et keha mitte paranda ehk maa peale ei kukku. 
Köis tuleb kaelast lahti wõtta, ui kui kaelarätik ja kõik mis kaela ümber on. 
2) Inimene tuleb riidest lahti wõtta ja wilo kohta uõndawiisi panna, et pea ja rind kõrgem 

on kui keha. 
3) Kaela ümber tuleb sooja äädika sisse kastetud linascd rätikud panna. 
4) Koik keha tuleb willase riidega ja harjadega õeruda ja ka kõrwc- ehk raud-uõgcstega peksta, 

iseäranis jalad ja se lj alu. 
5) Keha peale tuleb kullua wet riputada, uiua alla mäeröigast ehk sibulast hoida, kui seda aga 

on, siis äädikast ehk salluiago-peeritust. 
6) Suhu tuleb kerget ohka puhuda, «õuda kui 8 25 tk. 8 huppunud inimeste pärast on õpetud. 

Nipea kui kõige wähematki • Infiniifst südamest' tunnukse, peab südame kohta pehmcste, jalad aga 
tugewamast, willase riidega õerutama. 

7) Ilma wiiwimata peab tohter juure toodama, kui seda ei ole siis ometi aadrilaskja ehk 
abemc-ajaja," sest tihti tuleb üksi se abi werelaskmisest ehk kaani imemisest kaela peäl, meele kohtades ja 
kõrwa taga. 

Walgust mahalöödud iuimestest 8 29. 
1) Kui walgust mahalöödud inimene riidest lahti wõetud, siis tuleb uäo ja nuua peale külma 

wet riputada. 
2) Koik keha tuleb külma wette kastetud nartsudega kinnikatta, pea aga äädikaga ulärjaks kasta. 
3) Kui seda kõik ligi ci ole, siis ou weel parem tõik keha õlaui wärske mullaga kinnikatta 

ehk kaelani maa sisse kaewata. Se tuleb uõudawiisi teha: auk kaewatakse natuke libamesi, nõnda et 
inimene pool istukülle sisseniahub, ja siis tuleb keha peale kohe 1 ehk 1£ setwerti mulda panna: se 
peab aga mure urnid ja ilmaski kiuuitallatud olema. 

4) Suhu tuleb uõuda kui 8 25 tk. 8 õpetud on, ohka puhuda. 
5) Selle järel tuleb keha willase riidega õeruda, uiua alla uiäerõigast, sibulast, äädikast, ehk 

kui seda ou, salmiago-pecritust hoida, ja ülepea teha kuda huppuuud inimeste pärast on õpetud. Selle 
aja sees peab kõige ligeuiat tohtert juure toodama, ja kui seda ei ole, aadrilaskjat, sest ka siin on abi 
üksi aga werelaskmisest ja sest, et tohter kohe toimetab, mis haigele näikse tuluõ olema. 

Üleültsed õpetused 8 30. 
Igakord, kui iuiuieue juhtub uimaseks saama, tuleb keha arjadega ehk willase riidega õeruda; 

weel hõlpsamast wõib inimest ülcsäratada, kui keha nõgestega pcksctakft, ehk kui ueid ei ole, wihtadega. 
Selle järel tuleb kõik seda teha, mis huppuuud, külmawõetud ja muuude niisuguste õnnetumate pärast 
on õpetud. Kui ininiescl jälle hinge sees on, siis tuleb sedamööda abi ernea, mis läbi tema uimaseks 
saailud s. o. kui inimene kõrgelt mahakukkuuud, siis tuleb pea peale külma wette kastetud nartsud 
pauua, uäo peale kullua wet ehk äädikast riputada, uing sooja wee, raswa ja soolaga, ehk kui seda on, 
äädikaga haigele klistiri panna (senna juure ci tohi aga mitte lehllla-raswa pruukida). Haigele tuleb 
mäeröigast, sibulast ehk kui seda on, äädikaga segatud siuepit liuusutada auda, selle aja sees aga tuleb 
tohter juure tua, ehk kui seda ei ole, aadrilast'ja, kes uõuda kuda õpetud on, peab abi andma. 

Kui sügawad haawad wäga kangeste werd jooksewad siis peab selle järele tehtama kuda ülepea 
haawade pärast on õpetud (waata Riigi Seaduse XIII raamat, lisa 8 526 ja 527 juure, peatük 1, tük 8) . 

Kui pärast lapse süudimist üleliiga weri jookseb, siis tuleb haigele rohkeste külma (mitte sooja) 
hapukat jooma-aega jua auda, haige külmas kambres hoida, riimitud mäeröigast ehk sinepit, äädikaga 
ehk palawa weega ja rukki jahudega segatud abaluude wahele, rinna peale ja kukla tahaparnrn, käewarred üle 
küünarnuki ja jalad üle põlwe käte-rätikutega kiuuisiduda, ja kui se ei aita, kohe kõige ligemalt arsti otsida. 

Alwatamisest . 
Sääre marjade peale ja labajala alla tuleb mäeröigast ehk sinepit panna, sooja weega äädika ja 

soolaga segamine klistiri parnrn, ja selle wahe sees tohtert ehk aadrilaskjat juure kutsuda, sest et wäga 
tihti werelastmist tarwis läheb. Kui kange langetõbi pealekäib, siis tuleb teha kuda alwatamift pärast 
on õpetud. 
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Krambi köhast. 
Stui haigele nõuda, kui ülemal öpetud, abi on antud, tuleb uisammoti kui alwatud inimesega 

teha ja kohe tohter juure kutsuda, kes ettewütab mis tarwis läheb, et haigus jälle ei tule. 

Surma-minestusest õnnetuma n u r g a - w o o d i j ä r e l § 3 1 . 
a) Kui õnnetuma lapsesündimise juures lapse uägo sinine ehk mustjas-sinine o«, sils peab uaba-

nöör kohe läbileigatud saama, ja lapse poolt nabanööri otsast üks sööma-lusikas täis werd lastama 
wäljajooksta; lapse su tuleb ilast puhtaks teha, kurk weikeft sulega kötistada, et laps oksendama 
hakkab, sooja wee ehk kammeli-teega, seebi ehk soolaga segamine, klistiri panna, kõik keha ja iseäranis' 
rind ja südalue alt sooja nartsudega öeruda, jala tallad aga ja peo pesad willase riidega ehk nõgestega; 
lapse suhu ja ninasse tuleb ellaste ohka puhuda, pehmeste rinda waotades. Kõige keha ja iseäranis 
südame aluse peale tuleb külma wet riputada, kõige paremast weikesest pudelist ehk põiest. 

b) On lapsoke aga kahwatanud ja minestauud, siis ei ole tarwis nabanööri läbileigata, waid 
peab ennem selle eest luuret peetama, et laps ni kaua kui wõinmlik emaga ja pärimistega kokko jääb. 
Sellepärast peab last wiina, soola ja tuhaga segatud sooja wee sisse pandama, ja lapsega kokko ka 
nabanöör ja pärimised. Kui wet ei ole, siis peab lapsokest sooja linase riidega ehk ka tuhaga kiuni-
kaetama, jala tallad tulewad willase riidega ehk nõgestega õeruda, kurk tuleb weikeft sulega kötistada, 
nina alla leigatud sibulast hoida ja ülepea nõnda teha, kuda ülenial õpetud on. 
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